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TUNISIA

Country name Tunisia

State title Republic of Tunisiat

Name of citizen Tunisian

Official language Arabic? [ara]®

Country name in official language(s) Tanis w5 [ara]

State title in official language(s) Al Jumhariyah at Tanistyah 4w sill &3 ) seanll [ara]
Script Perso-Arabic*

Romanization System Not applicable (see Geographical Names Policy below)
ISO-3166 country code (alpha-2/alpha-3) | TN/TUN

Capital (PCGN recommended name) Tunis

Capital in official language Tanis 5 [ara]

Population 11.1 million®

Introduction

Tunisia is in northwest Africa, in the region known as the Maghreb®. It is bordered by Algeria to the west,
Libya to the southeast and the Mediterranean Sea to the north and east. Over the years the Romans,
Arabs, Ottoman Turks and French have sought to control the region, with Tunisia’s strategic location
offering access to vital shipping routes and the Sahara. The ancient city of Carthage” (Arabic: zUa_3, Qartaj)
was one of the great cities of antiquity (a residential suburb of the capital city, Tunis, has since subsumed
the area). Tunisia’s history is reflected in the geographical names, with Amazigh (Berber), Spanish, Italian,
Maltese, Turkish and French influencessé.

Geographical names policy

It is PCGN policy for Tunisia to take the French-style Roman-script® spellings of geographical names as
found on official Tunisian mapping for use on UK products. Although Arabic, the official language of
Tunisia, is written in Perso-Arabic script, romanization of the names using either the 1956 BGN/PCGN
Romanization System for Arabic, or the 1973 French IGN Romanization System results in different

1 Republic of Tunisia is the English-language state title preferred by the Tunisian government. Prior to 2014, the name

Tunisian Republic was widely used, a more literal translation of the state title in French and Arabic. The French state

title is République Tunisienne.

2 Tunisian Constitution 2014: https://www.constituteproject.org/constitution/Tunisia_2014.pdf

3 The ISO 639-3 three letter language codes are included in brackets after language names in this document.

4 Although Arabic, the official language of Tunisia, is written in Perso-Arabic script, Roman-script is also widely used.

PCGN recommends taking the French-style Roman-script spellings as found on official Tunisian mapping for use on

UK products.

5 Data from the Census of Population and Housing 2014: http://tunisia.opendataforafrica.org.

8 The Arabic name (meaning “West”) for the area of northwest Africa, generally including the countries of Mauritania,

Morocco, Algeria, Tunisia and Libya.

7 The name is derived from Phoenician, meaning ‘new city’.

8http://www.researchgate.net/profile/Ines_Zribi2/publication/270568583 A Conventional Orthography for Tunisian
Arabic/links/54ad65b90cf2828b29fc7aea.pdf

9 The use of French-style Roman-script names being a legacy of Tunisia’s French colonial past.
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Roman-script spellings to those found on official sources and on the ground. BGN/PCGN romanized
Arabic names have been provided next to the Arabic script in this paper for information only. The names
that are found on road signs are generally written in both Arabic and French-style Roman-script. All
diacritical marks (see below for details), apostrophes and hyphens should be retained.

Language
Modern Standard Arabic (MSA) is the official language of Tunisia. MSA is used for official written purposes

e.g. government, education, books and newspapers (as it is throughout the Arab world). Spoken varieties
of Arabic differ from one region to another and the dialect spoken in Tunisia is Tunisian Arabicl® (aeb).
Tunisian Arabic is closely related to the Maltese language (mlt). French (fra), plays a major role in the
country, despite having no official status; it is spoken by 64% of the population'®. It is widely used in
education, the press, business, and on building and road signs. There is also a small minority of speakers
of Shilha?? (shi), a Berber language.

Sounds exist in Tunisian Arabic that are not present in MSA. The way that these phonemes are
represented in Arabic script can be inconsistent, leading to various spellings of the same name in both
Arabic and Roman script. Where it is available, a modified Qaf () with three dots (&) (which is not present
in MSA) is used in Tunisia to represent the sound ‘g’. When (& is not available, the Arabic letters ¢ , & and
< (gh, g and k) can also be found being used to represent this sound in Tunisia.

Inventory of characters (and their Unicode encodings?®®):

Tunisian place names written in French-style Roman-script may contain the following French letter-
diacritic combinations (shown below with their Unicode encoding) in addition to the unmodified letters of
the basic Roman script:

00E2 e OOES8 é 00E9
00CE i O0OEE T OOEF

— | a»

Administrative structure

Tunisia is divided into 24 governorates (French: gouvernorat, Arabic: ¥ s wilayah) (ADM1s) which are
sub-divided into 264 delegations or districts (French: délégation, Arabic: 432« mu‘tamadiyah) (ADM2s)
and further subdivided into sectors (French: secteur, Arabic: 4l baladiyah) (ADM3s).

The list of ADM1s below reflects the current structure with the recommended spelling of the governorates
given in bold. Maps of the ADM1s and ADM2s can be found on the Tunisian Ministry of Industry website:
http://www.tunisieindustrie.nat.tn/fr/doc.asp?mcat=13&mrub=105.

Ariana®* (36° 59' 00" N, 010° 07' 00" E) ‘ Centre: Ariana (36° 51' 36" N, 010° 11' 36" E)
Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de 'Ariana

Full form in Arabic (romanized in brackets?s): 4l ¥ 5 (Wildyat!s Aryanah)
Governorate variant names: Gouvernorat de Ariana

Centre variant names: Aryanah, El Ariana, L’Ariana

10 Tunisian people call it s,la (variously spelt in roman-script as Darjah, Darja, Derja, Derija) meaning
everyday/colloquial language.

11 http://www.francophonie.org/Tunisie.html

12 shilha is the Arabic term for Moroccan Berber varieties. It is referred to as Tachelhit in French sources.
https://www.ethnologue.com/language/shi

13 See www.unicode.org

14 Ariana governorate split in two in September 2000 to create the new governorate of Manouba.

15 BGN/PCGN romanized Arabic names in this paper are for information only. See Geographical names policy
paragraph above.

16 The generic Wilayah changes to Wildayat when followed by the specific place name.
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‘ Population: 576,088/

Béja (36° 40' 00" N, 009° 15' 00" E) ‘ Centre: Béja (36° 43' 32" N, 009° 10' 54" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Béja

Full form in Arabic (romanized in brackets): 4ab &Y 5 (Wilayat Bajah)

Governorate variant names: Gouvernorat de Bédja

Centre variant names: Bajah, Bedja

Population: 303,032

Ben Arous (36° 38' 00" N, 010° 15' 00" E) ‘ Centre: Ben Arous (36° 45' 11" N, 010° 13' 08" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Ben Arous

Full form in Arabic (romanized in brackets): s e (» 4Y 5 (Wilayat Bin Ards)

Centre variant names: Bin ‘Ards

Population: 631,842

Bizerte (37° 05' 00" N, 009° 35' 00" E) ‘ Centre: Bizerte (37° 16' 28" N, 009° 52' 26" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Bizerte

Full form in Arabic (romanized in brackets): <544 5 (Wilayat Banzart)

Centre variant names: Banzart, Biserta, Bizerta, Hippo Diarrhytus, Hippou Aksa

Population: 568,219

Gabes (33° 50' 00" N, 009° 45' 00" E) | Centre: Gabes (33° 52' 53" N, 010° 05' 54" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Gabés

Full form in Arabic (romanized in brackets): o«<& 4Y 5 (Wilayat Qabis)

Governorate variant names: o=\S 1Y, (Wildyat Kabis), ould Y (Wilayat Gabis)

Centre variant names: Abes, Gabis, Kabis, Qabis, Qabes, Tacapae, Tacape, Cabes, Gabs

Population: 374,300

Gafsa (34° 30' 00" N, 009° 00' 00" E) | Centre: Gafsa (34° 25' 30" N, 008° 47' 03" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Gafsa

Full form in Arabic (romanized in brackets): 4 22¥ 5 (Wilayat Qafsah)

Governorate variant names: 4= 4.Y 5 (Wildyat Kafsah), =i Y 5 (Wildyat Gafsah)

Centre variant names: Capsa, Gafsah, Gafsah, Gafso, Justiniania, Kafsa, Qafsah

Population: 337,331

Jendouba (36° 40' 00" N, 008° 45' 00" E) ‘ Centre: Jendouba (36° 30' 04" N, 008° 46' 49" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Jendouba

Full form in Arabic (romanized in brackets): 4 sxa Y 5 (Wildyat Jundibah)

Governorate variant names: Gouvernorat de Djendouba, Gouvernorat de Souk el Arba, Wilayat Siiq
al Arba‘d’

Centre variant names: Jundidbah, Souk el Arba, Souq el Arba, Siq al Arba‘ad’

Population: 401,477

17 population statistics are taken from http://tunisia.opendataforafrica.org : Census of Population and Housing 2014.
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Kairouan (35° 35' 00" N, 009° 50' 00" E) ‘ Centre: Kairouan (35° 40' 41" N, 010° 05' 47" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Kairouan

Full form in Arabic (romanized in brackets): ol Y5 (Wildyat al Qayrawan)

Governorate variant names: o) sl &Y 5 (Wildyat al Kayrawan), ool &Y 5 (wilayat al
Gayrawan)

Centre variant names: Al Kayrawan, Al Qayrawan, Al Gayrawan, Kairwan, Qairouan, Qairwan

Population: 570,559

Kasserine (35° 15' 00" N, 008° 47' 00" E) I Centre: Kasserine (35° 10' 03" N, 008° 50' 11" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Kasserine

Full form in Arabic (romanized in brackets): (n_dll 4Y (wilayat al Qasrayn)

Governorate variant names: , =Sl Y 5 (Wildyat al Kasrayn), (2=dll Y 5 (Wilayat al
Gagrayn) Gouvernorat de Sbeitla, Subaytilah

Centre variant names: Al Qasrayn, Kasserin, Qasserine

Population: 439,243

Kébili (33° 30" 00" N, 008° 50' 00" E) ‘ Centre: Kébili (33° 42' 16" N, 008° 58' 09" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Kébili

Full form in Arabic (romanized in brackets): 8 4 5 (Wilayat Qibiln)

Governorate variant names: Gouvernorat de Kebili, LAAS Y5 (Wilayat Kibilr), é-ﬁ LY, (wilayat
Gibil)

Centre variant names: Qibilt

Population: 156,961

El Kef (36° 05' 00" N, 008° 45' 00" E) | Centre: El Kef (36° 10’ 27" N, 008° 42' 18" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat du Kef

Full form in Arabic (romanized in brackets): <<l .Y 5 (Wildyat al Kaf)

Governorate variant names: Kef, Gouvernorat de Kef, Le Kef

Centre variant names: Kef, Le Kef, Al Kaf, Chakbanaria, Chikka Benar, Sicca Veneria

Population: 243,156

Mahdia (35° 20' 00" N, 010° 35' 00" E) ‘ Centre: Mahdia (35° 30' 17" N, 011° 03' 44" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Mahdia

Full form in Arabic (romanized in brackets): 43¢l 1Y 5 (Wilayat al Mahdiyah)

Centre variant names: Al Mahdiyah, Madhia, Mahedia, Mehdia, Zella, El Mahdia

Population: 410,812

Manouba (36° 50' 00" N, 009° 50' 00" E) ‘ Centre: Manouba (36° 48' 29" N, 010° 05' 50" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Manouba

Full form in Arabic (romanized in brackets): 45« 4Y 5 (Wildyat Mandabah)

Governorate variant names: Gouvernorat de la Manouba

Centre variant names: La Manouba, Manibah

Population: 379,520
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Médenine (33° 20' 00" N, 011° 00' 00" E) I Centre: Médenine (33° 21' 18" N, 010° 30' 20" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Médenine

Full form in Arabic (romanized in brackets): (i 4Y 5 (Wilayat Madanin)

Governorate variant names: Gouvernorat de Mednine

Centre variant names: Madanin, Medenine

Population: 479,520

Monastir (35° 37° 00" N, 010° 45' 00" E) ‘ Centre: Monastir (35° 47' 00" N, 010° 50' 00" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Monastir

Full form in Arabic (romanized in brackets): _siwidl Y 5 (Wilayat al Munastir)

Governorate variant names: Wilayat Munastir

Centre variant names: Al Munastir, El Menstir, Hadrumetum, Ruspina

Population: 548,828

Nabeul (36° 40' 00" N, 010° 40' 00" E) | Centre: Nabeul (36° 27' 22" N, 010° 44' 15" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Nabeul

Full form in Arabic (romanized in brackets): J& %Y (Wilayat Nabul)

Governorate variant names: Al Watan al Qibl1, Gouvernorat de Cap Bon, Wilayat al Watan al QibIt

Centre variant names: Naboel, Nabul

Population: 787,920

Sfax (34° 45' 00" N, 010° 25' 00" E) | Centre: Sfax (34° 44' 26" N, 010° 45' 37" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Sfax

Full form in Arabic (romanized in brackets): <8léa 43Y 5 (Wilayat Safagis)

Centre variant names: Safaqis, Taparura, Sfaqis

Population: 955,421

Sidi Bouzid (34° 50' 00" N, 009° 30" 00" E) ‘ Centre: Sidi Bouzid (35° 02' 18" N, 009° 29' 06" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Sidi Bouzid

Full form in Arabic (romanized in brackets): 2 )s xw Y (wilayat S/d7 Ba Zayd)

Governorate variant names: Wilayat Sid1 Ba Zayd

Centre variant names: Gammouda, Qamudah, Sidi Bou Zid, Sid1 Bu Zayd

Population: 429,912

Siliana (36° 00" 00" N, 009° 20' 00" E) ‘ Centre: Siliana (36° 05' 06" N, 009° 22' 15" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Siliana

Full form in Arabic (romanized in brackets): 4Lls 4Y 5 (Wilayat Silyanah)

Centre variant names: Silyanah, Souk el Kremis

Population: 223,082

Sousse (35° 55' 00" N, 010° 25' 00" E) ‘ Centre: Sousse (35° 49' 31" N, 010° 38' 13" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Sousse

Full form in Arabic (romanized in brackets): 4w s 43Y 5 (Wilayat Sasah)

Centre variant names: Hadrumetum, Sousa, Souse, Soussa, Susa, Stsah

Population: 674,971
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Tataouine (32° 00' 00" N, 010° 00' 00" E) | Centre: Tataouine (32° 55' 47" N, 010° 27' 06" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Tataouine

Full form in Arabic (romanized in brackets): (xsta3 44Y 5 (Wilayat Tatawin)

Centre variant names: Foum Tatahouine, Foum Tataouine, Fumm Tattauin, Fum Tatawin,
Tatahouine, Tatawin

Population: 149,453

Tozeur (34° 00" 00" N, 008° 05' 00" E) ‘ Centre: Tozeur (33°55' 11" N, 008° 08' 01" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Tozeur

Full form in Arabic (romanized in brackets): )5 4Y s (Wilayat Tawzar)

Centre variant names: Tawzar

Population: 107,912

Tunis (36° 46' 00" N, 010° 08' 00" E) ‘ Centre: Tunis?® (36° 48' 22" N, 010° 10' 16" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Tunis

Full form in Arabic (romanized in brackets): (s 4Y 5 (Wilayat Tanis)

Governorate variant names: Gouvernorat de Tunis and Banlieue, Tunis Banlieue, Tunis et Banlieue,
Wilayat Tanis wa al Ahwaz

Centre variant names: Tunes, Tunez, Tunisi, Tunis-Ville

Population: 1,056,247

Zaghouan (36° 20' 00" N, 010° 00' 00" E) ‘ Centre: Zaghouan (36° 24' 10" N, 010° 08' 35" E)

Full form in French-style Roman-script: Gouvernorat de Zaghouan

Full form in Arabic (romanized in brackets): ) s¢ 4 s (Wilayat Zaghwan)

Governorate variant names: Gouvernorate de Zaghouan

Centre variant names: Zaghouane, Zaghwan, Zarhouan

Population: 176,945

18 Capital city.
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Other Significant Locations

| g The Permanent Committee on Geographical Names

Arabic Name

Medjerda; Wad
Mujayridah

PCGN (Romanized in Conventional Variant Location Feature
Approved Name brackets) Name Names/Spellings (coordinates) Type
Atlas oY) Jls Atlas El Atlas 32°00' 00" N Mountain
Mountains®® (Jibal al Atlas) Mountains 002° 00" 00" W range
(WA Atlas Tellien; Atlas o .
Tell Atlas?® GM ~ Tell Atlas Méditerranéen; Little 03(§51°0000'0(§)0",\|15 Mountain
(Al Aflas at Talll) Atlas; Maritime Atlas range
bl )l -
Cap Bon pro u»\)s Cape Bon Watan El-Kibli 37° 05 00" N Peninsula
P (ArRa'’s at P Sharik Peninsula 011° 02' 20" E
Tayyib)
Carthage ghh Carthage artaj h 36" 52 00° N oAncient
9 (Qartzi) 9 Qartajanna 010° 20' 00" E Ruins
fle de Jerba;
A o B ou Djerbeh; Gerba; o reor
lle de Djerba f; Nl Jarbah; Jazirat 513004584.05)0..'\:5 Island
(Jazirat Jarbah) Jarbah: Isola di
Gérba
TN Kerkenah Islands;
- : Kerkennah Juzur Qarganah; 34° 42' 56" N,
lles Kerkennah (Juzur Islands Isles Kerkenah: 011° 11' 25" E Islands
Qarqanah) Qergenah Islands
Chott el Jerid; Chott
. 2l i el Jérid; Chott el 33°44'54"N
ChottElJerid | o\ " al Jarid) Djérid; Chott Djerid; | o0os° 13 46"E | Sabkha
Shott el Jerid
Chott el Fedjaj;
. . Chott El Fedjej; o Eqr 4 pn
Chott El Fejaj gladll s Chott Fedjadj; Chott | o5 S* 18 | sapkha
(Shatt al Fijaj) el Fedjedj; Shatt al
Fijaj
s . Chott el Rharsa;
Chott El Gh Ao all Chott Rharsa; Chott 34° 06' 19" N, Sabkh
© arsa (Shatt al el Gharsa; Shatf al 007° 48'51"E abkha
Gharsah) Gharsah
Oued Mellégue;
Oued Mellégue 3 (535 Oued Mellegue; 36° 32' 04" N River
(Wadt Mallaq) Oued Mellgue; Wad 008° 50' 44" E
Mallag
Oued Mejirda; Oued
. Mijirda; Wadt
. 83 e (535 rca, e
Oued Mejerda I Majardah; Wadi 33°35'08"N A
(Wadr Majardah) Mejerha; Oued 010° 23' 00" E Wadi / river

19 The Atlas Mountains are a series of mountain ranges in northwest Africa spanning Morocco, Algeria and Tunisia.

2 The Tell Atlas is a mountain chain belonging to the Atlas mountain range, stretching from Morocco, through Algeria to Tunisia.
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Other Significant Locations continued

| g The Permanent Committee on Geographical Names

Name
PCGN Approved Arabic Script Conventional Variant Location Feature
Name (Romanized in Name Names/Spellings (coordinates) Type
brackets)
A Tle de La Galite; lle
fle de La Galite iblls 3 5 Jalta Galite; Isola Galite, 37°31'34"N Island
(Jalta) (Jazirat Jalitah) Jazirat Jalitah; Jalta 008° 55' 44" E
Island
Canal de la _ Galita Channel; 37°21'13"N Marine
Galite Canal de Jalitah 009° 00" 28" E channel
. el . Utique; Utika; Ruines |  37°04' 00" N Ancient
Utica (Utayk) Utica d'Utique 010°04'00"E | Ruins
Golfe de Qabes;
" Petite Syrte; Lesser
Golfe de Gabés S Gulf of Gabes | SYlis: Syrtis Minor; 340000‘.00"..'\‘ Gulf
(Khalij Qabis) Cabeés;Cabes; Gaps; 009° 00' 00" E
o6 s
Cilalaall qu;
Golfe de (Khalij al Gulf of Golfe d’Hammamet; 36° 02' 28" N Gulf
Hammamet o Hammamet Gulf of Hamamet 010° 32' 00" E
Hammamat)
Golfe de Tunis S A Gulf of Tunis 400040‘.00"..'\‘ Gulf
(Khalij Tanis) 028° 15'00" E

Recognised Border Crossing Points

Bordering PCGN App_roveq Name PCGN Approyed Approximate location

country (Tunisian side) Name (other side)

Libya Dhéhiba Wazin 32°00' 29" N, 010° 49' 12" E

Libya Ras Jédir Ra’s Ajdir 33°07'35"N, 011° 33'30" E
Algeria Hazoua Taleb Larbi 33°43'38" N, 007° 33' 53" E
Algeria Midés Betita 34° 27' 26" N, 008° 00' 13" E
Algeria Sidi Boubaker Bir El Ater 34° 46' 06" N, 008° 16' 56" E
Algeria Bou Chebka El Alaouinia 35°10' 18" N, 008° 25' 10" E
Algeria Haidra Ras el Aioun 35° 32'48" N, 008° 21' 40" E
Algeria Kalaat Senan El Meridj 35°47'12" N, 008° 15' 56" E
Algeria Sakiet Sidi Youssef unconfirmed 36° 13'42" N, 008° 21' 03" E
Algeria Ghardimaou Ain Zana 36° 25'42" N, 008° 22' 18" E
Algeria Babouch El Aioun 36° 48' 14" N, 008° 38' 16" E
Algeria Tabarka Oum Teboul 36° 54' 52" N, 008° 39' 00" E
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Useful references

US Board on Geographic Names GEOnet Names Server: http://geonames.nga.mil/gns/html/
Government of Tunisia official portal: http://www.ministeres.tn

Tunisia National Institute of Statistics: http://www.ins.nat.tn/indexen.php

BBC country profile: http://www.bbc.co.uk/news/world-africa-14107241

FCO travel advice: https://www.gov.uk/foreign-travel-advice/tunisia

Britannica: http://www.britannica.com/place/Tunisia

Tunisia Constitution 2014: https://www.constituteproject.org/constitution/Tunisia_2014.pdf
Ethnologue report on languages of Tunisia: http://www.ethnologue.com/country/TN

UNHCR report on North Africa: http://www.unhcr.org/pages/49e486166.html

CIA World Factbook: https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/geos/ts.html
Tunisia Wikipedia entries: https://en.wikipedia.org/wiki/Tunisia ; https://fr.wikipedia.org/wiki/Tunisie

Tunisian Industry Portal http://www.tunisieindustrie.nat.tn/fr/doc.asp?mcat=13&mrub=105 (click on link to find maps

of ADM1 and ADMZ2s)
http://opendata.interieur.gov.tn/fr/catalog/delegations-par-gouvernorats-de-la-republique

Compiled by PCGN
Tel. 0207 591 3120
www.gov.uk/pcgn
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